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Before using the product for the first time,
please read the instructions and retain them for later reference.

Warnings:

Make sure that the appliance has not damaged during transport! « Do not disassemble the product at
home. * To avoid damages, please do not overtighten the adjustable parts of the lamp. * Please do not use
the lamp at high temperatures or in high humidity environments. The lamp can only be used in dry, indoor
conditions! * Do not stare into the light of the LED.

In the following cases, please unplug the power cord immediately and do not use the lamp: The power
cord or the connector has been damaged. If the power cable becomes damaged, it should be replaced with
cables, obtained directly from the manufacturer or its service facility. * The lamp base is humid or wet. ¢
In case of any damage of any part of the lamp. * The lamp smokes or sparks. * Flashing or failure of the LED
light source.

The product contains built-in battery. Do not expose the product to extreme temperatures or disassemble
the product. The battery can only be replaced by a specialist. When replacing the battery, please place
the old battery in the designated collection.

1. Please charge the battery using the supplied charger before using it for the first time.

2. Use the touch switch to turn the LEDs on and off.

3.The brightness of the lamp can be set steplessly by pressing the power button.

4. When the battery dives, the brightness decreases continuously.

5. Use the included USB cable and 5V USB adapter or USB port on your computer to recharge the battery.
6. During charging, the indicator on the back lits continuously.

7. When the battery is charged, the indicator light turns off.

8. Continuous charging of the lamp while operating it, significantly reduces battery life.

Cleaning / Maintenance

The unit may require cleaning at least once a month, depending on the manner of use.

1. Power off the luminaire before cleaning! 2.Use a slightly moistened cloth to clean the outer surface of
the luminaire. Do not use any aggressive cleaners. Avoid getting water inside the product and on the
electric components!
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Lesen und befolgen Sie die nachstehenden Anweisungen,
bevor Sie das Produkt verwenden.

Achtung:

Stellen Sie sicher, dass das Gerdt beim Versand nicht beschddigt wird! » Zerlegen Sie das Produkt nicht zu
Hause! * Ziehen Sie die einstellbaren Teile der Lampe nicht zu fest an, um Verletzungen zu vermeiden.
*Verwenden Sie die Lampe nicht bei hohen Temperaturen oder in Umgebungen mit hoher
Luftfeuchtigkeit. Nur in trockenen Innenrdumen verwenden. ¢

Bitte schauen Sie nicht direkt auf die LED-Leuchte.

Ziehen Sie in folgenden Fillen sofort den Netzstecker und verwenden Sie die Lampe nicht weiter: Das
Netzkabel oder der Stecker ist defekt. Wenn das Netzkabel beschadigt ist, sollte es nur durch ein vom
Hersteller oder seinem Reparaturdienstleister geliefertes Kabel ersetzt werden. * Der Lampensockel ist
feucht oder nass. * Teile der Lampe sind zerborchen. ¢ Die Lampe raucht oder funkelt. « Anormales Blinken
oder Ausfall der LED-Lichtquelle.

Das Product enthdlt eine Batterie. Setzen Sie das Produkt keinen extremen. Temperaturen aus und bauen
Sie es nicht auseinander. Der Akku kann nur von einem Fachmann gewechselt werden. Legen Sie die alte
Betterie zum Ersetzen der Batterie in die dafiir vorgesehene Sammlung.

1. Laden Sie den Akku vor dem ersten Gebrauch mit dem mitgelieferten ladegerat auf.

2. Schalten Sie die LEDs mit dem Touch-Schalter ein und aus.

3. Die Helligkeit der Lampe kann dirch Driicken des Netzschalters stufenlos eingestellt werden.

4. Wenn der Akkukapazitdt niedriger wird, wird die Helligkeit auch kontunierlich abgestellt

5. Verwenden Sie das mitgelieferte USB-Kabel und 5-V-USB-Adapter order USB-Anscluss am Computer,
um den LED-AKKU aufzuladen.

6. Die Kontrolleuchte auf der Riickseite leuchtet wéhrend des Ladevorgangs standing.

7. Wenn der Akku aufgeladen ist, schaltet sich das Warnungslicht aus.

8. Durch kontinuierliches Laden der Lampe wéahrend des Betriebs wird die Batterielebensdauer erheblich

verkirzt.

Reinigung / Wartung:

Fir eine optimale Leistung der Leuchte kann es erforderlich sein, die Leuchte je nach
Verschmutzungsgrad mindestens einmalim Monat zu reinigen. 1. Trennen Sie das Produkt vom Computer,
bevor Sie es reinigen. 2. Reinigen Sie die AuBenseite der Leuchte mit einem leicht feuchten Tuch.
Verwenden Sie keine dtzenden Reinigungsmittel. Stellen Sie

sicher, dass kein Wasser in das Innere der Leuchte eindringen kann!
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A termék hasznalatba vétele el6tt kérjiik,
olvassa el az alabbi hasznalati utasitast és drizze meg azt.

Figyelmeztetés:

Bizonyosodjon meg réla, hogy a késziilék nem sériilt meg a szallitds soran! — Ne szerelje szét a terméket
otthon! - Kérjiik, ne feszitse tal a lampa allithato részeit, a sériilések elkeriilése érdekében. — Kérjik, ne
hasznalja a lampat magas hémérsékleten, vagy paratartalma kdrnyezetben. Kizarélag szaraz, beltéri
korilmények kozott hasznalhat6. — Kérjik, ne nézzen kézvetleniil a LED- vilagitasba.

A kovetkezd esetekben, kérjiik, azonnal hidzza ki a tadpkabelt és ne hasznalja tovabb a lampat: ha a
tapkabel vagy a csatlakozé meghibasodott / Ha a haldzati csatlakozovezeték megséril, azt kizarolag csak
agyartétol vagy annak javito szolgaltatojatél beszerezhetd vezetékkel szabad kicserélni/ Ha alampatalp
parés vagy nedves / A ldmpa barmely részének eltérése esetén / Ha a lampa fistdl vagy szikrazik /
Rendellenesen villog vagy a LED-fényforras meghibasodik.

A termék akkumulatort tartalmaz. Ne tegye ki extrém hémérsékleti korilményeknek, valamint ne szedje
szét a terméket. Az akkumuldator kizarolag szakember altal cserélhetd. Akkumuldtorcsere esetén a régi
akkumulatort, kérjik, helyezze az arra kijelélt gydjtébe.

1. Kérjlk, az elsé hasznalat el6tt toltse fel az akkumulatort a mellékelt toltd segitségével.

2. Haszndlja az érint6kapcsolot a LED-ek be- és kikapcsolasdhoz.

3. Erintésérzékels kapcsol6 talalhaté a lampan, melynek 3 kiilénb6z6 fényesség fokozata van: egyszeri
érintéssel a legalancsonyabb, kétszeri érintéssel kozepes és haromszori érintéssel a legfényesebb
fényerdsség érhet6 el. Negyedik érintésre a ldmpa kikapcsol.

4. Az akkumulator merilésével a fényer6 folyamatosan csékken.

5. Hasznalja a csomagban lévé USB kabelt és 5V-os USB adaptert vagy a szamitégép USB portjat a LED
vilagitads akkumulatordnak Gjratoltéséhez.

6. A toltés folyaman az indikator jelzés folyamatosan vilagit.

7. Amint az akkumulator feltdltédott a jelzd kikapcsol.

8. A lampa folyamatos toltése, mikdzben mikodteti azt, jelentésen csdkkenti az akkumulator

élettartamat.

Tisztitds/Karbantartas

A lampatest optimalis mikodése érdekében a szennyez6dés mértékétsl fliiggd gyakorisaggal, de
legaldbb havonta egyszer sziikséges lehet a lAmpatest tisztitasa. 1. Tisztitas elétt dramtalanitsa a
terméket! 2. Enyhén nedves ruhaval tisztitsa meg a lampatest kiilsejét. Ne hasznaljon mar6 hatasd

tisztitészereket! Ugyeljen ra, hogy a lampatest belsejébe, az elektromos alkatrészekre nem keriilhet viz!




m MANUAL DE UTILIZARE avidep

Inainte de a utiliza produsul pentru prima dat3,
cititi instructiunile si pastrati-le pentru referinte ulterioare.

Avertizari:

Asigurati-va cd aparatul nu a fost deteriorat in timpul transportuluil * Nu dezasamblati produsul acasa. *
Pentru a evita daunele, nu va rasturnati partile reglabile ale lampii. * Va rugam sa nu folositi lampa la
temperaturi ridicate sau in medii cu umiditate ridicata. Lampa poate fi folositd doar in conditii de uscare,
interioare! * Nu priviti lumina LED-ului.

In urmitoarele cazuri, vd rugdm s3 deconectati imediat cablul de alimentare si nu folositi lampa: Cablul
de alimentare sau conectorul a fost deteriorat. Dacd cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie
inlocuit cu cabluri, obtinute direct de la producator sau de la instalatia sa de service. * Baza lampii este
umed3d sau umeda. * In caz de deteriorare a oricdrei parti a lampii. * Lampa fumeazi sau scanteie.
Clipeste sau defecteaza sursa de lumind LED.

Produsul contine acumulator! Nu desfaceti produsul si nu expuneti la temperaturi extreme! Acumulatorul
poate fi schimbat doar de catre persoane autorizate! Acumulatorul schimbat trebuie predat la un centrul
de colectare!

1.Tnainte de prima utilizare v rug&m incircati acumulatorul cu incarcitorul din dotare!

2. Folositi panoul tactil pentru aprinderea sau stingerea luminii ledului!

3. Panoul tactil se foloseste pentru schimbarea celor trei puterii a luminozitdti! Cu o atingere lumina cea
mai slaba, cu doua atingeri lumina mijlocie si cu trei atingeri lumina cea mai puternica!

La patru atingeri se stinge lumina!

4.In timp ce se descarca acumulatorul puterea luminozitdti scade!

5. Folositi cablul usb si adaptorul de retea pentru incarcare! Puteti folosi si soclul usb al unui calculator
pentru incarcare!

6.1n timpul inc3rcéri este aprins ledul de semnalizare!

7. Daca acumulatorul este Tncarcat ledul de semnalizare se stinge!

8.Incircarea continud in timpul folosirii conduce la sciderea duratei de viata a acumulatorului!

Curatare / Intretinere

Unitatea poate necesita curdtare cel putin o datd pe lund, in functie de modul de utilizare. 1. Opriti corpul
de iluminat Tnainte de curatare! 2. Utilizati o carpa usor umezitd pentru a curdta suprafata exterioara a
corpului de iluminat. Nu folositi substante de curdtare agresive. Evitati sa intrati apa in produs si pe
componentele electrice!
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Prije uporabe proizvoda procitajte sljedece upute za uporabu i sacuvajte ih.

Upozorenje:

Provjerite da se uredaj ne oSteti tijekom transporta. — Ne rastavljajte proizvod kod kuce! — Nemojte
previse zatezati podesive dijelove lampe kako biste izbjegli oStecenje. — Molimo nemojte koristiti lampu
na visokoj temperaturi ili u vlaznom okruZenju. MozZe se koristiti samo u suhim, zatvorenim uvjetima. -
Nemojte gledatiizravno u LED izvor svjetla.

U sljedecim slucajevima odmah izvucite iz uti¢nice kabel za napajanje i prestanite koristiti lampu: ako je
kabel za napajanje ili priklju¢ak oStec¢en / Ako je kabel za napajanje oStecen, treba ga zamijeniti kabelom
koji se moze nabaviti samo od proizvodaca ili od njegovog pruZatelja usluge popravka / Ako je postolje
lampe vlazno ili mokro / Ako je bilo koji dio lampe slomljen / Ako se lampa pusi ili varni¢i / Ako
neuobicajeno treperiili LED izvor svjetla ne radi.

Proizvod sadrzi bateriju. Nemojte ga izlagati ekstremnim temperaturnim uvjetima i nemojte rastavljati
proizvod. Bateriju moZe zamijeniti samo stru¢njak. U slu¢aju zamjene baterije, staru bateriju stavite u za
to predvideni spremnik.

1. Molimo, prije prve uporabe napunite bateriju priloZenim punjacem.

2. Pomocu prekidaca na dodir ukljucite i iskljucite LED.

3. Na lampi se nalazi senzorski prekida¢ na dodir, koji ima 3 razlicite razine jacine svjetlosti: jednim
dodirom postiZe se najmanja jacina svjetlosti, dvostrukim dodirom srednja, a trostrukim dodirom postize
se najjadi intenzitet svjetla. Na cetvrti dodir svjetlo se gasi.

4. Kako se baterija prazni, jacina svjetlosti se kontinuirano smanjuje.

5. Upotrijebite priloZeni USB kabel i 5V USB adapter ili USB priklju¢ak ra¢unala za punjenje baterije LED
svjetla.

6. Tijekom punjenja, indikator stalno svijetli.

7. Cim se baterija napuni, indikator se gasi.

8. Neprekidno punjenje lampe tijekom rada znacajno ¢e smanjiti trajanje baterije.

Cis¢enje/odrzavanje

Kako bi lampa radila optimalno, moZda ce biti potrebno ¢istiti lampu ovisno o stupnju zaprljanosti, ali
najmanje jednom mjesecno. 1. Iskljucite proizvod iz struje prije ¢is¢enja! 2. Vanjski dio lampe ocistite
lagano vlaznom krpom. Nemojte koristiti abrazivna sredstva za ¢iS¢enje! Vodite racuna da voda ne

dospije u tijelo lampe ili na elektri¢ne dijelove!
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Pred pouzitim vyrobku si precitajte nasledujice pokyny a dodrziavajte ich.

Upozornenie:

Uistite sa, Ze zariadenie sa pocas prepravy neposkodilo!- Nerozoberajte vyrobok doma!- Nastavitelné
Casti lampy prili$ nenapinajte, aby nedoslo kich poSkodeniu.— Lampu nepouZivajte v prostredi s vysokou
teplotou alebo vlhkostou. Pouzivajte len v suchych interiérovych podmienkach. - Nepozerajte sa priamo
do LED svetla.

V nasledujicich pripadoch okamzite odpojte napajaci kabel a prestarnte lampu pouzZivat: ak je poSkodeny
napajaci kadbel alebo zastrcka / Ak je poSkodeny napajaci kabel, mal by sa vymenit iba za kdbel dostupny
u vyrobcu alebo v jeho servise / Ak je zakladna lampy vlhka alebo mokra / Ak je niektora cast lampy
zlomena / Ak lampa dymi alebo iskri / Ak lampa nezvycajne blika alebo ak zlyhava zdroj LED svetla.

Vyrobok obsahuje batériu. Vyrobok nevystavujte extrémnym teplotdm a nerozoberajte ho. Batériu by
mal vymienat len odbornik. Pri vymene batérie vyhod'te stard batériu do uréenej zbernej nadoby.

1. Pred prvym pouZitim batériu nabite pomocou priloZenej nabijacky.

2. Pomocou dotykového spinaca mozete zapinat a vypinat LED di6dy.

3. Lampa ma dotykovy spinac s 3 réznymi Groviiami jasu: jeden dotyk pre najnizsi jas, dva dotyky pre
stredny jas a tri dotyky pre najjasnejsi jas. Pri Stvrtom dotyku sa svietidlo vypne.

4. Ako sa batéria vybija, jas sa postupne znizZuje.

5. Na dobijanie batérie LED svetla pouZite priloZeny USB kabel a 5V USB adaptér alebo USB port na
pocitaci.

6. Pocas nabijania indikator svieti nepretrzite.

7. Ked'je batéria nabita, indikator sa vypne.

8. Neustale nabijanie lampy pocas jej chodu vyrazne skracuje Zivotnost batérie.

Cistenie/Udriba

Na dosiahnutie optimalneho vykonu svietidla m6Ze byt potrebné istit svietidlo v zavislosti od Grovne
znecistenia, minimalne vSak raz za mesiac. 1. Pred ¢istenim vypnite napéajanie! 2. Vonkajsiu ¢ast
svietidla oCistite mierne navlhcenou handri¢kou. Nepouzivajte korozivne Cistiace prostriedky! Dbajte

na to, aby sa voda nedostala do vnutra svietidla, elektrické komponenty nemdézu byt zasiahnuté vodou!
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Pred pouzitim vyrobku si prectéte nasledujici navod k pouziti a uschovejte jej.

Upozorneni:

Ujistéte se, Ze béhem prepravy nedoslo k poSkozeni vyrobku. — Vyrobek doma nerozebirejte! -
Nastavitelné casti lampy neutahujte, aby nedoslo k poSkozeni. — Nepouzivejte lampu pfi vysokych
teplotach nebo vlhkém prostredi. Lze jej pouZivat pouze v suchych vnitfnich podminkach. — Nedivejte se
pfimo do LED osvétleni.

V nésledujicich pfipadech okamzité odpojte napajeci kabel a nepouzivejte lampu déle: pokud je napajeci
kabel nebo konektor poSkozen / Pokud je napajeci kabel poSkozen, nahrazujte pouze kabelem, ktery je
dostupny u vyrobce nebo u poskytovatele opravarenskych sluzeb / Pokud je zakladna lampy vlhka nebo
mokra / Pokud je jakakoli ¢ast lampy rozbita / Pokud lampa koufi nebo jiskfi / Pokud lampa abnormalné
blika nebo selhava zdroj svétla LED.

Vyrobek obsahuje baterii. Nevystavujte vyrobek extrémnim teplotdm a nerozebirejte jej. Vyménu baterie
by mél provadét pouze odbornik. V pfipadé vymény baterie vloZte starou baterii do nddoby k tomu
urcené.

1. Pfed prvnim pouZitim nabijte baterii dodanou nabijeckou.

2. Pomoci dotykového spinace zapnéte a vypnéte LED diody.

3.Lampa je vybavena dotykovym senzorovym spinaem, ktery ma 3 rGzné rovné jasu: jedinym dotykem
lze dosahnout nejniz3i intenzity, dvojitym dotykem stfedni a trojitym dotykem nejvy33i intenzity. Po
ctvrtém dotyku svétlo zhasne.

4. Jak se baterie vybiji, jas neustale klesa.

5. K dobiti baterie LED svétla pouZijte priloZzeny USB kabel a 5V USB adaptér nebo USB port pocitace.

6. B&hem nabijeni indikator nepfetrZité sviti.

7.Jakmile je baterie nabitd, indikator zhasne.

Cisténi/Gdriba

Aby svitidlo fungovalo optimalné, méze byt nutné svitidlo Cistit s frekvenci v zavislosti na stupni
znecisténi, minimalné v3ak jednou za mésic. 1. Pfed ¢isténim odpojte vyrobek 2. Ocistéte vnéjsi stranu
lampy mirné navlhé¢enym hadfikem. NepouZivejte abrazivni €istici prostfedky! Dbejte na to, aby se voda

nedostala dovnitf svitidla nebo na elektrické soucasti!
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Pred uporabo izdelka preberite in upo3tevajte naslednja navodila.

Opozorilo:

Prepricajte se, da se naprava med prevozom ni poskodovala! - Izdelka ne razstavljajte doma! - Da se
izognete poskodbam, nastavljivih delov svetilke ne raztegujte prevec - Svetilke ne uporabljajte v okoljih
z visoko temperaturo ali vlaznostjo. Svetilke ne uporabljajte samo v suhih zaprtih prostorih. - Ne glejte
neposredno v svetlobo LED.

V naslednjih primerih takoj izvlecite napajalni kabel in prenehajte uporabljati svetilko: e je napajalni
kabel ali vti¢ poskodovan / Ce je napajalni kabel pokodovan, ga lahko zamenjate samo z napajalnim
kablom, ki je na voljo pri proizvajalcu ali njegovi servisni sluzbi / Ce je podstavek svetilke soparen ali
vlazen / Ce je kateri koli del svetilke poskodovan / Ce svetilka kadi ali se iskri / Ce svetilka nenavadno
utripa ali se svetlobni vir LED pokvari.

Izdelek vsebuje baterijo. lzdelka ne izpostavljajte ekstremnim temperaturam in ga ne razstavljajte.
Baterijo lahko zamenja le strokovnjak. Ob zamenjavi baterije staro baterijo odvrzite v za to namenjen
zbiralnik.

1. Pred prvo uporabo napolnite baterijo s priloZzenim polnilnikom.

2. S stikalom na dotik vklopite in izklopite svetlece diode.

Stikalo na dotik je name3ceno na svetilki in ima 3 razli¢ne stopnje svetlosti: en dotik za najniZjo svetlost,
dva dotika za srednjo svetlost in trije dotiki za najsvetlejSo svetlost. Ob cetrtem dotiku se svetilka izklopi.
4. Ko se baterija izprazni, se svetlost enakomerno zmanjsuje.

5.Zapolnjenje baterije luc¢i LED uporabite kabel USB in 5V adapter USB, ki sta priloZena v paketu, ali vrata
USB na racunalniku.

6. Med polnjenjem indikatorska lu¢ka neprekinjeno sveti.

7. Ko je baterija napolnjena, se indikator izklopi.

8. Neprestano polnjenje lu¢i med delovanjem znatno skrajsa Zivljenjsko dobo baterije.

Cis¢enje/vzdrievanje

Za optimalno delovanje svetilke bo morda treba svetilko ¢istiti v ¢asovnih presledkih, ki so odvisni od
stopnje umazanosti, vendar najmanj enkrat na mesec. 1. Zunanjost svetilke ocistite z rahlo vlazno krpo.
Ne uporabljajte jedkih ¢istilnih sredstev! Poskrbite, da v notranjost svetilke in na elektri¢ne kompo-

nente ne more priti voda!
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Przed uzyciem produktu nalezy zapoznac sie z ponizszy instrukcjg obstugi i
zachowac ja.

Ostrzezenie:

Upewnij sig, Ze urzadzenie nie ulegto uszkodzeniu podczas transportu. — Nie demontuj produktu w domu!
- Prosze nie dokreca¢ zbyt mocno regulowanych czesci lampy, aby unikna¢ uszkodzenia. — Prosze nie
uzywac lampy w wysokiej temperaturze lub wilgotnym otoczeniu. Moze by¢ uzywany tylko w suchych,
wewnetrznych warunkach. — Prosze nie patrzec bezposrednio w o$wietlenie LED.

W nastepujgcych przypadkach nalezy natychmiast odtgczy¢ przewdd zasilajgcy i zaprzesta¢ uzywania
lampy: jesli przew6d zasilajacy lub ztacze s uszkodzone / Jesli przewdd zasilajacy jest uszkodzony,
nalezy go wymieni¢ tylko na przewéd, ktéry mozna naby¢ wytacznie u producenta lub dostawcy ustug
naprawczych / Jesli podstawa lampy jest wilgotna lub mokra / Jesli jakakolwiek czes¢ lampy jest
uszkodzona / Jesli lampa dymi lub iskrzy / Jesli nienormalnie miga lub Zrédto Swiatta LED ulegto awarii.

Produkt zawiera baterie. Nie wystawiaj na dziatanie ekstremalnych temperatur i nie demontuj produktu.
Baterie moze wymieni¢ tylko specjalista. W przypadku wymiany baterii prosimy o umieszczenie starej
baterii w przeznaczonym do tego pojemniku.

1. Przed pierwszym uzyciem nalezy natadowac baterie dotgczong tadowarka.

2. Uzyj przetacznika dotykowego, aby wtaczy¢ i wytaczyc diody LED.

3. Na lampie znajduje sie przetacznik z czujnikiem dotykowym, ktéry ma 3 rdézne poziomy jasnosci:
jednym dotknieciem osigga sie najnizszg intensywnos¢, przy podwdéjnym dotknieciu, Srednim i
potréjnym dotknieciu osigga sie najjasniejszg intensywnos¢. Po czwartym dotknieciu $wiatto gasnie.

4. W miarg wyczerpywania sig baterii jasnos¢ bedzie stale spadac.

5.Uzyj dotaczonego kabla USB i adaptera USB 5 V lub portu USB komputera, aby natadowac baterie diody
LED.

6. Podczas tadowania wskaznik Swieci w sposéb ciagty.

7. Gdy bateria zostanie natadowana, wskaznik gasnie.

8. Ciggte tadowanie lampy podczas pracy znacznie skréci zywotnos¢ baterii.

Czyszczenie/konserwacja

Aby oprawa dziatata optymalnie, moze by¢ konieczne czyszczenie oprawy z czestotliwoscia zalezng od
stopnia zabrudzenia, nie rzadziej jednak niz raz w miesigcu. 1. Odtacz produkt przed czyszczeniem! 2.
Wyczysé zewnetrzng cze$c lampy lekko wilgotna sciereczka. Nie uzywaj zracych srodkéw czyszczgcych!

Upewnij sie, ze woda nie dostanie si¢ do wnetrza oprawy oswietleniowej lub elementéw elektrycznych!




NORMAS DE SEGURANCA  avide P

Antes da utilizacado da guirlanda luminosa, leia as instrucoes de utilizacdo presentes
e conserve-as.

Adverténcia

Verifique que o aparalho ndo tenha danos provocados pelo transporte. - Nao desmonte a lanterna em
casa. - N3o tensione muito as partes ajustaveis da lanterna para evitar os danos. - N3o utilize a lanterna
num ambiente com alta temperatura ou alta humidade relativa. A lanterna pode ser utilizada sé6 dentro,
num ambiente seco. - Nao olhe directamente na iluminacao LED.

Nos casos seguintes, desconecte o cabo da rede e n3o utilize a lanterna: o cabo ou a tomada tém danos /
Se o cabo darede tem defeitos, deve ser trocado por o produtor ou um profissional para evitar os perigos.
/ A base de lanterna é molhada ou himida. / Qualquer elemento da lanterna é quebrada. / A lanterna tem
fumo ou faisca. / A luz brilha de modo anormal e a fonte LED tem danos.

O produto contem bateria. Evite as condigoes de temperatura extrema e ndo desmonte a bateria em casa.
A bateria deve ser trocada por um especialista qualificado. No caso de troca de bateria, coloque a bateria
usada no contentor de recholha designado.

1. Antes da primeira utilizacdo do produto, recargue a bateria com o carregador fornecido.

2. Utilice o interruptor tactil para ligar ou desligar os LED.

3. A lanterna tem um interruptor tactil com 3 intensidades de luz diferentes: com um toque temos a
intensidad mais baixa, com dos toques uma intensidad média e com trés toques a intensidad mais forte.
Com quatro toques podemos desligar a lanterna.

4. Aintensidade de luz esta a diminuir gradualmente quando a bateria comeca a descarregar.

5. Utilice o cabo USB fornecido e o adaptador USB de 5V, ou a porta USB do computador para recarregar a
bateria da iluminacao LED.

6. Durante a operagdo de carga, a luz indicadora brilha continuamente.

7. Quando a bateria estd cargada, a luz indicadora desativa.

8. A carrega continua da lanterna durante o seu funcionamento diminui muito a duracdo de vida da

bateria.

Limpeza/Manutencao

Para o funcionamento 6timo da lanterna, precisa limpar o corpo da lanterna regularmente, com a
periodicidade necessaria segundo o nivel de polui¢do, mas pelo menos uma vez por més. 1. Antes da
limpeza, corte a eletricidade. 2. Limpe o corpo da lanterna exterior com uma roupa himeda. Nao utilize
detergente agressivo. Ndo deixe que a dgua entre no corpo o sobre os componentes elétricos.




SAUGOS INSTRUKCIJOS avide b

PrieS naudodami gaminj pirma karta, perskaitykite instrukcijas ir iSsaugokite jas
vélesniam naudojimui.

|spéjimas:

Jsitikinkite, kad transportuojant prietaisas nebuvo pazeistas! * Neardykite gaminio namuose. * Norédami
iSvengti Zalos, per daug neuZverzkite Zlempos galvutés daliy. * Nenaudokite lempos aukstos
temperatdros arba didelés drégmés aplinkoje. Lempa gali bati naudojama tik sausose patalpose!
NezZidrékite j Sviesos modulio skleidziama Sviesa.

Siais atvejais nedelsdami atjunkite maitinimo laida ir nenaudokite lempos: Maitinimo laidas ir jungtis
buvo pazZeisti. Jei maitinimo laidas yra paZeistas, jj reikia pakeisti laidais, gautais tiesiogiai i gamintojo
arba jo techninés prieZiuros centro. * Lempos pagrindas yra drégnas arba Slapias. ¢ PaZeidus bet kurig
lempos dalj. * Lempa ruksta arba kibirksciuoja. * Mirksi arba sugedes LED Sviesos 3altinis.

Gaminyje yra jmontuota baterija. Nelaikykite gaminio aukStoje temperatiaroje ir neardykite gaminio.

Baterijg gali pakeisti tik specialistas. Keisdami baterijg, iSmeskite seng baterijg j tam skirtus konteinerius.

1. Prie$ naudodami pirma kartg, jkraukite baterija naudodami su 3iuo gaminiu pateiktg jkroviklj.

2. Naudokite jutiklinj jungiklj, kad jjungtumeéte ir iSjungtuméte Sviesos diodus.

3. Lempos rySkuma galima be pakopy nustatyti paspaudus maitinimo mygtuka.

4. Kai baterija issikrauna, rySkumas nuolat mazéja.

5. Norédami jkrauti baterijg, naudokite pridedamg USB kabelj ir 5 V USB adapterj arba kompiuterio USB
prievada.

6. Jkrovimo metu nugaréléje esantis indikatorius Sviecia nepertraukiamai.

7. Kai baterija yra jkrauta, indikatoriaus lemputé uzgesta.

8. Nuolatinis lempos jkrovimas j3 eksploatuojant, Zymiai sumazina baterijos veikimo laikg.

Valymas/prieziira

Priklausomai nuo naudojimo budo, gaminj gali reikéti valyti bent karta per ménesj.

1. Prie$ valydami igjunkite lempa! 2.Siek tiek sudrékinta $luoste nuvalykite lempos iSorinj pavirsiy.
Nenaudokite jokiy agresyviy valikliy. Venkite vandens patekimo j gaminio vidy ir ant elektriniy
komponenty!




@ UPUTSTVO ZA KORISCENJE  avideD

Pre upotrebe proizvoda procitajte sledeca uputstva za upotrebu i sacuvajte ih.

Upozorenje:

Proverite da se uredaj ne o3teti prilikom transporta. — Ne rastavljajte proizvod kod kuce! — Nemojte
previse da zateZete podesive delove lampe da biste izbegli oStecenje. — Molimo, nemojte da koristite
lampu na visokoj temperaturi ili u vlaznom ambijentu. MoZe da se koristi samo u suvim, zatvorenim
uslovima. — Nemojte da gledate direktno u LED izvor svetla.

U sledec¢im slucajevima odmah izvucite iz utikaca kabl za napajanje i prestanite da koristite lampu: ako je
kabl za napajanje ili prikljuc¢ak o5tec¢en / Ako je kabl za napajanje o5tecen, treba da se zameni kablom koji
moZe da se nabavi samo od proizvodaca ili od njegovog pruzaoca usluge za popravke / Ako je postolje
lampe vlazno ili mokro / Ako je bilo koji deo lampe slomljen / Ako se lampa dimi ili baca iskru / Ako
neuobicajeno treperiili LED izvor svetla ne radi.

Proizvod sadrZi u sebi akumulator. Nemojte ga izlagati ekstremnim temperaturnim uslovima i nemojte da
rastavljate proizvod. akumulator moze da zameni samo stru¢njak. U slu¢aju zamene akumulatora, stari
akumulator stavite u za to predvideni kontejner.

1. Molimo, da pre prve upotrebe napunite akumulator sa priloZenim punjacem.

2. Pomocu prekidaca na dodir ukljucite i iskljucite LED.

3. Na lampi se nalazi senzorski prekida¢ na dodir, koji ima 3 razlic¢ite razine jacine svetlosti: jednim
dodirom postiZe se najmanja jacina svetlosti, duplim dodirom srednja, a trostrukim dodirom postiZe se
najjaci intenzitet svetla. Na cetvrti dodir svetlo se gasi.

4. Dok se akumulator prazni, ja¢ina svetlosti se neprekidno smanjuje.

5. Upotrebite priloZeni USB kabli 5V USB adapter ili USB priklju¢ak ra¢unara za punjenje akumulatora LED
svetla.

6. Tokom punjenja, indikator stalno svetli.

7. Cim se akumulator napuni, indikator se gasi.

8. Neprekidno punjenje lampe tekom rada znacajno ¢e smanjiti trajanje akumulatora.

Ciscenje/odriavanje

Da bi lampa radila optimalno, moZda ¢e biti potrebno ¢istiti lampu zavisno od stepena njene zaprljanosti,
ali najmanje jednom mesecno. 1. Iskljucite proizvod iz struje pre ¢is¢enja! 2. Spoljni deo lampe ocistite
pazljivo pomocu vlazne krpe. Nemojte da koristite abrazivna sredstva za ¢iS¢enje! Vodite racuna da voda

ne dode u telo lampe ili na elektri¢ne delove!




m ErXEIPIAIO XPHXTH avidepP

Alapdote kat QUAGETE TIG AKOAOUBEG 0ONYieC TLPLV XPNOIHOTIOIOETE TO TLPOIOV.
Mpoooxn:

BeBaiwbeite 6Tt N cuoKeLN Sev €xel UTLOOTEL {NMIA KATA TN ATLOGTOAR TNG TLPOG £0d¢! - Mnv aTtocuvappoloyeite
1o Ttpoidv oto oTtitl! - Mnv tevtwvete UTLEPBOAIKA Ta PUBUI{OPEVA PEPN TOU AAPTITAPA, KABWG YTIopPED va
TtpokaAéoel (NG - Mnv xpNnOlPOTIOLEITE TOV AapTtTipa o€ TteptBaAAov pe upnAn Beppokpaocia ry vypacia. Kavte
XPrion Hovo o€ oTeyvo, E0WTEPIKO TLePIBAAIOV - Mnv Kottdte atteubeiag oto wg LED.

>T1G aKOAOUBEC TLEPITITWOELC, Ba TIPETIEL VA ATIOCUVOECTE apéowS To KAAWSI0 Tpopodoaiag Kal GTAHATACTE va
XpnotyoTioleite Tov AapTtipa: Edv o kaAwdio tpogodoaiag 1 to Buopa éxel uTtooTei {npia / Edv 1o kaAwsio
Tpogodoaiag éxel uTtooTel (nUIa, Ba TPETEl va avTikataoTalei povo pe kahwdlo Tou SiatiBetal amd tov
KATAOKEVAOTH 1| TNV UTINpecia eTiokeurig Tou / Edv n Bdon tou AapTtpa gival vypn 1 Bpeypévn / Eav
oTtol08NTIOTE PEPOG TOU AapTITPa éxel oTtdoel / Eav o Aapmttiipag katviCel fi Byalet omtiBeg / Eav o AapTttripag
avafooPrvel acuvrBiota 1 n Ttnyn ewtog LED Ttapouaoialel Suchertoupyia.

To Tpoidv TephapPavel pmatapia. Mnv ekBétete To Tpoidv Ot akpaieg Beppokpacie kal Pnv To
aTtoouvappoloyeite. H pmtatapia Ttpémel va avtikabiotatal pévo ato emayyeApatiao. Katd tnv avtikatdaotaon
NG PTtatapiag, ToTtofeTHOTE TNV TLAAIA PTtatapia 6Tov TPOBAETIOPEVO KASO0 GUANOYNG PTTATAPIWV.

1.0opTtioTe TNV PTTATAP{O TIPV ATIO TNV TLPWTN XPHON XPNOIHOTIOIWVTAG TOV TLAPEXOMEVO QOPTIOTH.

2.2. XpNOIMOTIOINOTE TO SIAKOTITN AP YIA VO EVEPYOTIOINOETE KAl va aTtevepyoTtoioete T LED Auyvieg.

3.H ApTta dtabétet évav S1akOTITN, €vaioOnTo oTNV APN), PE 3 SIaPOPETIKA ETUTIESA PWTEIVOTNTAG: VA AYYIYHA
yla TN XapnAdTEPN PWTEVOTNTA, SUO ayyiypaTa yia Heoaia GWTEVOTNTA Kal Tpid ayyiypata yia TV PEYIoTn
PwTeVOTNTA. ME TO TETAPTO AYYIYHa, N Auxvia oBrvel.

4.Kabwg n ptatapia adetdlel, n pwtelvoTnTa PElwveTal oTabepd.

5.Ma va eTtavapopTioeTe TNV gTtatapia g Avxviag LED, Ba TtpéTel va xpnotpoTtolote 1o TtapeXOpevo KaAwdio
USB kat tov tpocappoyéa USB 5V rj tn B0pa USB tou uttoloyiot oag

6.Katd tn S1apkela TNG opTIong, N eVEEIKTIKN Auxvia Ba gival S10pKWG EVEPYOTIOINHEVN.

7.MOAiG n pTtatapia oAoKANPWOEL TNV POPTIoN, N €vOelEn Ba aTtevepyoTtoinbei.

8.H ouvexnc @opTion NG AAUTTIag PEe TNV Tautdxpovn AetToupyia auTrig, Ba Peiwaoel onpavTikd tn Sidpketa {wng

g gTatapiag.
KaBapiopoc/ouvtripnon

la ™ BEATIOTN aTLOS00N TOU PWTIOTIKOU, HTLOPEL Va gival aTtapaitnTo va kaBapileTe To pwTIOTIKO o€ SlaoTAPaTa
avdhoya pe 1o Pabud puTtavong, aAld Touldylotov Hia gopd to prva. 1. KAeioTe TNV Ttapoxr NAEKTPIKOU
pevATOC TIPIV aTtod Tov Kabaptopo! 2. KaBapioTe To eEwTEPIKO TOU PWTIOTIKOV HE £va ENAPPWG LYPO Ttavi. Mnv
XpnolpoToleite S1aAUTIKA KaBaploTika Ttpoiovtal BeBaiwbeite 0TI Sev pPTtopei va e10€NOel vEPO 0TO ECWTEPIKO TOU

PWTIOTIKOU KABWE Kal oTa NAEKTPIKA e€apTrpatal




avide P

EWaste equipment must not be collected separately or disposed of with household waste because it may contain components hazardous to the environment or health. Used
or waste equipment may be dropped off free of charge at the point of sale, or at any distributor which sells equipment of identical nature and function. Dispose of product at
afacility specializing in the collection of electronic waste. By doing so, you will protect the environment as well as the health of others and yourself. If you have any questions,

contact the local waste management organization. We shall undertake the tasks pertinent to the manufacturer as prescribed in the relevant regulations and shall bear any
associated costs arising.

)¢

Sammeln Sie Altgerédte getrennt, entsorgen Sie sie keinesfalls im Haushaltsmiill, weil Altgerdte auch Komponenten enthalten kénnen, die fir die Umwelt oder fir die
menschliche Gesundheit schadlich sind! Gebrauchte oder zum Abfall gewordene Gerdte kénnen an der Verkaufsstelle oder bei jedem Handler, der vergleichbare oder
funktionsgleiche Gerate verkauft, kostenlos abgegeben oder an eine Spezialsammelstelle fiir Elektroabfélle (ibergeben werden. Damit schiitzen Sie die Umwelt, Ihre eigene

Gesundheit und die Ihrer Mitmenschen. Bei Fragen wenden Sie sich bitte an den &rtlichen Abfallentsorgungstrager. Wir Gbernehmen die einschlagigen, gesetzlich
vorgeschriebenen Aufgaben und tragen die damit verbundenen Kosten.

%
2 Ahulladékka valt berendezést elkiilonitetten gy(ijtse, ne dobja a haztartasi hulladékba, mert az a kérnyezetre vagy az emberi egészségre veszélyes 6sszeteviket is
tartalmazhat! A hasznalt vagy hulladékka valt berendezés téritésmentesen atadhaté a forgalmazas helyén, illetve valamennyi forgalmazénal, amely a berendezéssel
jellegében és funkciéjéban azonos berendezést értékesit. Elhelyezheti elektronikai hulladék atvételére szakosodott hulladékgyjtd helyen is. Ezzel On védi a kérnyezetet,

embertarsai és a sajat egészségét. Kérdés esetén keresse a helyi “szervezetet.

Colectati in mod separat echipamentul devenit deseu, nu-l aruncati in gunoiul menajer, pentru c& echipamentul poate contine si componente periculoase pentru mediul
inconjurdtor sau pentru sdnatatea omului! Echipamentul uzat sau devenit deseu poate fi predat nerambursabil la locul de vanzare al acestuia sau la toti distribuitorii care au
pus in circulatie produse cu caracteristici si functionalitati similare. Poate fi de asemenea predat la punctele de colectare specializate in recuperarea deseurilor electronice.
Prin aceasta protejati mediul inconjuritor, sdndtatea Dumneavoastra si a semenilor. in cazulin care aveti intrebari, va rugam s3 luati legdtura cu organizatiile locale de tratare
adeseurilor. Ne asumam obligatiile prevederilor legale privind producatorii si suportam cheltuielile legate de aceste obligatii.
= Tento symbol na produktoch alebo v sprievodnych dokumentoch znamena, Ze pouZzité elektrické a elektronické vyrobky nesmu byt pridané do bezného komunélneho
odpadu Pre spravnu likvidaciu, obnovou a recyklaciou odovzdajte tieto vyrobky na urené zberné miesta. Alternativne v niektorych krajinach Eurépskej Gnie alebo v inych
eurdpskych krajindch mozete vrétit svoje vyrobky miestnemu predajcovi pri kiipe ekvivalentného nového produktu. Spravnou likvidaciou tohto produktu pomdZzete zachovat
cenné prirodné zdroje a napomahate prevencii potencialnych negativnych dopadov na Zivotné prostredie a ludské zdravie, co by mohli byt désledky nespravnej likvidacie
odpadov. Dalie podrobnosti si vyZiadajte od miestneho tradu alebo najbliziieho zberného miesta. Pri nespravnej likvidacii tohto druhu odpadu mézu byt v silade s
néarodnym predpismi udelené pokuty.

pi¢

- Tento symbol na produktech nebo v prévodnich dokumentech znamena, Ze pouZité elektrické a elektronické vyrobky nesmi byt pfidany do bézného komunélniho
odpadu.Pro spravnou likvidaci, obnovu a recyklaci odevzdejte tyto vyrobky na urcena sbérné mista. Alternativné v nékterych zemich Evropské anii nebo v jinych evropskych
zemich mUZete vratit své vyrobky mistnimu prodejci pfi koupeni ekvivalentniho nového produktu. Spravnou likvidaci tohto produktu pomuzete zachovat cenné pfirodni
zdroje a napomahate prevenci potencidlnich negativnich dopad( na Zivotni prostfedi a lidské zdravi, coZz by mohli byt disledky nespravné likvidace odpadu. Dalsi
podrobnosti si vyzadajte u mistniho Gfadu nebo nejbliziiho sbérného mista. Pfi nespravné likvidaci tohoto druhu odpadu maze byt v souladu s narodnim predpisem udélena
pokuta.

D=4
na prodajnom mjestu ili bilo kojem distributeru koji prodaje opremu koja je po prirodi i funkciji ista. Elektronicki otpad mozZete odloziti i na sabirno mjesto. Time Stitite okolis,
Vase zajednicu i Vade zdravlje. Ako imate pitanja, kontaktirajte mjesnu udrugu za zbrinjavanje otpada.

Otpadnu opremu prikupljati i odlagati odvojeno jer moZe sadrzavati dijelove opasne po okoli3 ili zdravlje ljudi! Rabljena ili odbacena oprema moZze se besplatno predati

g Opremo, kije, zbirajte locenoin je ne zavrzite med gospodinjske odpadke, saj lahko vsebuje sestavine, ki so nevarne za okolje ali zdravje ljudi. Rabljena ali odpadna oprema
se lahko brezplac¢no vrne na prodajno mesto ali kateremu koli distributerju, ki prodaja opremo, ki je po naravi in funkciji enaka tej opremi. OdloZite ga lahko tudi na
specializiranem zbirnem mestu za elektronske odpadke. S tem varujete okolje, svoje zdravje in zdravje svojih sodrzavljanov. Ce imate vprasanja, se obrnite na lokalno
organizacijo za ravnanje z odpadki.

j'_z 0 aparelho que tornara-se desperdicio deve ser recolhido separadamente, ndo com os lixos domésticos porque pode conter pecas perigosas para a salide ou o ambiente.
0 aparelho usado o desperdicio pode ser entregue ao lugar de distribui¢ao ou nas lojas que vende aparelhos com funges idénticas. Pode ser entregue aos pontos de recolha
de desperdicios. Assim O senhor protege o ambiente, a prépria saide e a salide dos outros. Se tem perguntas, contacte o organismo de tratamento de residuos.

X

= Zuzyty sprzet nalezy zbierac i utylizowac oddzielnie, poniewaz moze zawierac elementy niebezpieczne dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego! Zuzyty lub wyrzucony
sprzet mozna przekazac bezptatnie w punkcie sprzedazy lub dowolnemu dystrybutorowi, ktéry sprzedaje sprzet o identycznym charakterze i funkcji. Mozesz rowniez oddac
odpady elektroniczne w punkcie zbiérki. W ten sposéb chronisz srodowisko, innych ludzi i wtasne zdrowie. Jesli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj sie z lokalng
organizacjg zajmujaca sie utylizacjg odpadow.

E Jrenginj, kurio gyvavimo laikas pasibaigé, tvarkykite atskirai, neiSmeskite su buitinémis atliekomis, nes jame gali bati aplinkai ar Zmoniy sveikatai pavojingy komponenty.
Panaudoty ar j atliekas nuradytg jrenginj galima nemokamai perduoti prekybos vietoje arba bet kuriam platintojui, jei tos atliekos pagal pobddj ir funkcijas yra tokios pacios,
kaip platintojy parduodami gaminiai. Elektroninés jrangos atliekas galite perduoti elektronikos atlieky priémimo vietose. Tuo jis saugosite aplinkg, kity Zmoniy ir savo
sveikata. Jei turite klausimy, susisiekite su vietine institucija, atsakinga uz atlieky tvarkyma.

- Otpadna oprema se ne sme odvojeno sakupljati niti odlagati sa ku¢nim otpadom jer moZe sadrzati komponente opasne po Zivotnu sredinu ili zdravlje. Koris¢ena ili
otpadna oprema se moze besplatno odloZiti na prodajnom mestu ili kod bilo kog distributera koji prodaje opremu identi¢ne prirode i funkcije. OdlozZite proizvod u postrojenje

upravljanje otpadom. Mi ¢emo preduzeti poslove koji se odnose na proizvodaca kako je propisano relevantnim propisima i snosicemo sve povezane troskove.

g O €£0TAIOHOG ATLOPPIMHPATWY SeV TIPETLEL va CUANEYETAL XWPLOTA ) va aTtoppiTttetal pali PE Ta OIKIaKA aTtoppippaTa, ETESH PTIOPED va TLepiEel EapTARATA ETTIKIVELVA Yia TO
TepBANIoV A TNV vyeia. O PETAxEIPIOPEVOG 1 GXPNOTOG E0TTAICHOG PTtopE( va aTtoppipBei Swpedv 0To onpeio TIWANONG I} O OTLOIOVSHATIOTE Slavopéa TEou TLouAd e§0TTAIOHG iSag puong
Kkat Aerroupyiag. ATLoppiyTe TO TLPOIOV OE EYKATACTAGCN TLOU EISIKEVETAL 0TN GUANOYH NAEKTPOVIKWY ATLOPPIMHATWY. Me auTdv Tov TPOTLO, Ba TtpooTaTEVOETE TO TLEPIBAANOV KaBWG Kal TNV
uyeia Twv GMWV Kat Tov £aUTO 0aq. EQv €XETE OTIOIECSNTIOTE EPWTHOELC, ETUKOIVWVIOTE HE TOV TOTIKO OpYavIOHO Slaxeiptong amoppippatwy. Oa avalapBavoupe Ta kabrikovta Tou

oxetifovTal P ToV KATAoKEVaoTH, OTIWG 0pifovTal GTOUG OXETIKOUG KAVOVIOHOUG Kat Ba ETURAPUVOHACTE PE OTIOIOSHTIOTE OXETIKG KOOTOG TLPOKUPEL.



